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Статья 115.
Определение и
виды договора
морской
перевозки груза



От редакции

Уважаемые коллеги!

Благодарю вас за интерес, проявленный к нашей работе.

Сегодня правовое пространство трансформируется особенно динамично.

В этих условиях важно своевременно отслеживать наиболее значимые изменения
законодательства, оставаясь в курсе актуальных тенденций и при этом не теряться в
потоке избыточной информации.

На протяжении многих лет мы занимаемся правовой экспертизой, анализируем
большой объем законов и иных нормативных правовых актов, судебной практики и
профессиональных публикаций.

Результаты этой работы мы представляем вам в сжатом, систематизированном и
концентрированном виде.

На сайте вы найдете учебную, научную и практическую литературу.

Искренне надеюсь, что представленные материалы окажутся полезными в вашей
профессиональной деятельности и помогут в принятии правильных решений.

С уважением,
кандидат юридических наук
Алексей Борисов



Статья 115. Определение и виды договора морской перевозки
груза

19.07.2026

1.  По  договору  морской  перевозки  груза  перевозчик  обязуется  доставить  груз,
который ему передал или передаст отправитель, в порт назначения и выдать его
управомоченному на получение груза лицу (далее - получатель), отправитель или
фрахтователь обязуется уплатить за перевозку груза установленную плату (фрахт).

2. Договор морской перевозки груза может быть заключен:

1) с условием предоставления для морской перевозки груза всего судна, части его
или определенных судовых помещений (чартер);

2) без такого условия.

3.  Перевозчиком является лицо, которое заключило договор морской перевозки
груза с отправителем или фрахтователем или от имени которого заключен такой
договор.

4. Фрахтователем является лицо, которое заключило договор морской перевозки
груза, указанный в подпункте 1 пункта 2 настоящей статьи.

5.  Отправителем является лицо,  которое заключило договор морской перевозки
груза, указанный в подпункте 2 пункта 2 настоящей статьи, а также любое лицо,
которое сдало груз перевозчику от своего имени.




